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PER
KRIJIMIN, ORGANIZIMIN, FUNKSIONIMIN, KARAKTERISTIKAT E PERDORIMIT

DHE AKSESIMIT, TE DHENAT PARESORE DHE DYTESORE DHE DHENESIN E
INFORMACIONIT TE SISTEMIT TE INTEGRUAR TE TE DHENAVE TE DREJTESISE
PENALE PER TE MITUR

Né mbéshtetje té nenit 100 té Kushtetutés dhe té nenit 137, pika 4 e ligjit nr. 37/2017, daté

30.03.2017 “Kodi i Drejtésisé Penale pér t¢ Mitur” dhe nenit 4 t& ligjit nr. 10325, daté
23.09.2010 “Pér bazat e té dhénave shtetérore”, me propozim té ministrit té€ Drejtésisé, Késhilli i

Ministrave
VENDOSI:

1. Pércaktimin e rregullave lidhur me krijimin, organizimin, funksionimin dhe karakteristikat e
pérdorimit dhe aksesimit, t¢ dhénat parésore dhe dytésore dhe dhénésin e infromacionit té

Sistemit té Integruar té té Dhénave té Drejtésisé Penale pér té Miturit.
2. Sistemi i Integruar i té Dhénave té Drejtésisé Penale pér té Mitur pérmban té dhéna
elektronike té pérditésuara mbi ¢do fazé té procedimit penal, pérfshiré edhe ekzekutimin e
vendimit penal ku pérfshihen té miturit né konflikt me ligjin penal, t¢ miturit viktima dhe

déshmitaré té veprave penale.
3. Pérdorimi dhe aksesimi i Sistemit té Integruar té té Dhénave té Drejtésisé Penale pér té Miturit

mbéshtetet né:

i) parimin e respektimit té jetés private, té dinjitetit dhe personalitetit té té miturit;
ii) parimin e konfidencialitetit duke mos béré publike asnjé té dhéné ose informacion e marré pér
shkak té detyrés ose/dhe gjaté kryerjes sé detyrés dhe gqé& mund té lidhet me dénimet e



méparshme té té miturit, né respektim té legjislacionit né fuqgi per mbrojtjen e té dhénave
personale;
iii) parimin e interesit mé té larté té té miturit.

4. Krijimi, funksionimi dhe administrimi Sistemit té Integruar té t¢ Dhénave té Drejtésisé Penale
pér té Miturit béhet né formatin eb-based.

5. Sistemi i Integruar i té Dhénave té Drejtésisé Penale pér té Mitur si bazé té dhénash shtetérore,
hostohet né serverét e Agjencisé Kombétare té Shogeérisé sé Informacionit (né vijim “AKSHI”).

6. Sistemi i Integruar i t€ Dhénave té Drejtésisé Penale pér té Miturit pérmban rubrika té
posagme pér anonimizimin e té dhénave gé identifikojné e té miturin né konflikt me ligjin, té té
miturit viktimé ose déshmitar té& njé vepre penale, té dhénave sensitive té lidhura me emrat,
adresat, vendet e shkollimit dhe/ose té punés, profesioneve ose ¢do informacioni tjetér g¢ mund
té pérdoret pér té identifikuar té miturin.

7. Sistemi i Integruar i té Dhénave té Drejtésisé Penale pér té Mitur ka pér géllim:

i) mbledhjen e té dhénave dhe harmonizimin e statistikave té rasteve té drejtésisé penale pér té
mitur né kohé reale, népérmjet gjurmimit té té dhénave té ndjekjes penale dhe procedurave
gjyqésore;

il) pérmirésimin e cilésisé sé statistikave té harmonizuara, té gjeneruara nga institucionet e
parashikuara nga ky vendim;

iii) unifikimin dhe kompjuterizimin e té dhénave pér rastet e drejtésisé penale pér té mitur, me
géllim krijimin e njé baze statistikore gé ndihmon analizén dhe orientimin e pérmirésimit té
politikave né lidhje me drejtésiné penale pér té mitur.

iv) ofrimin e zgjidhjeve t€ menjéhershme pér rastet kur té miturit éshté subjekt i abuzimeve ose
shkeljeve té garanciveé procedurale té parashikuara nga legjislacioni né fugi.

8. Sistemi i Integruar i té Dhénave té Drejtésisé Penale pér té Mitur éshté njé sistem unik dixhital
gé gjeneron tregues bazé né ményreé sintetike pér:

1) gjendjen e kriminalitetit pér té miturit,

i) numrin e pérséritésve nga grupmoshat e mitura,

iii) shkallén e riintegrimit apo rehabilitimit té t& mituve pas kryerjes sé dénimit me burgim ose né
rastet kur nuk jané dénuar me burg,

iv) numrin e té ndaluarve, té hetuarave, té gjykuarve dheté dénuarve té mitur,;

V) natyrén e veprave penale té kryera nga té mitur,

vi) numrin e viktimave té mitur;

vii) si dhe té dhéna té tjera gé lidhen me té miturit né konflikt me ligjin.



9. Sistemi i Integruar i té Dhénave té Drejtésisé Penale pér té Mitur grumbullon, pérpunon dhe
sistemon né ményré elektronike té dhénat qé lidhen me indeksimin e dosjeve té té miturve nga
prokurorité dhe gjykatat, pas pérfundimit té proceseve pérkatése.

10. Fondi i té dhénave té Sistemit té Integruar té té Dhénave té Drejtésisé Penale pér té Mitur
pérbéhet nga térésia e té dhénave gé burojné nga fashikujt dhe dokumenteve té krijuara, té
dérguara dhe té pérpunuara gjaté veprimtarisé sé institucioneve shteterore ose joshtetérore, té
personave juridike e fiziké privaté, gjaté procedurave gé ndigen né hetimin ose gjykimin
céshtjeve gé lidhen me té miturit né konflikt me ligjin, té miturin viktimé dhe/ose déshmitar. Né
té dhénat e detyrueshme gé organet kompetente duhet té hedhin né version elektronik pérfshijné:

i) vendimet e gjykatave;

i) vendimi i prokurorit pér fillimin, mosfillimin ose shmangien nga ndjekja penale;

i) marréveshja e shmangies nga ndjekja penale;

Iv) raportet e vlerésimit individual té t& miturit;

v) vendimet pér ekzekutimin e vendimeve penale;

vi) dokumenta gé vértetojné pérmbushjen e detyrimeve té marra pérsipér nga i mituri me

marréveshje, si déftesa shkollore, vértetime pér ndjekjen e programeve, si dhe akte té tjera.

11. Pas lirimit té té miturit, pér fashikullin e tij personal elektronik zbatohen rregullat pér ruajtjen
dhe asgjésimin e fashikujve, té parashikuara nga ligji té arkivave né Republikén e Shqipérisé.

12. Dhénésit e informacionit né Sistemin e Integruar té té Dhénave té Drejtésisé Penale pér té
Mitur jané:

i) Drejtoria e Pérgjithshme e Policisé dhe té gjitha drejtorité rajonale té policise,

ii) Prokuroria e Pérgjithshme dhe té gjitha zyrat/seksionet e prokurorisé né nivel rrethi dhe apeli
gé hetojné céshtje penale me té mitur,

iii) té gjitha gjykatat/seksionet né nivel rrethi dhe apeli qé gjykojné céshtje penale me té mitur;
iii) Gjykata e Lartg,

iv) Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve dhe institucionet e ekzekutimit té vendimeve penale né té
cilat ndodhen té miturit e dénuar;

V) Drejtoria e Pérgjithshme e Shérbimit té provés dhe zyrat vendore té shérbimit té provés gé
trajtojné rastet e té miturve me masé shmangie ose masé alternative té dénimit me burgim.

13. Sistemin e Integruar té t¢ Dhénave té Drejtésisé Penale pér té Mitur pérmban té dhéna
parésore, té pérditésuara, pér:

a) njoftimet dhe ndalimet e kryera nga organet e policisé pér té miturit e dyshuar se kané kryer
njé vepré penale, duke pérfshiré: datén e ndalimit, komisariatin qé ka kryer ndalimin; numrin e té
miturve; vepra penale té dyshuar;

b) njoftimet dhe kallézimet e kryera prané organeve té ndjekjes penale pér njé vepér penale té
dyshuar se éshté kryer nga njé i mitu, duke pérfshiré: datén e kallézimit; prokuroriné ku béhet



kallézimi; numrin e té miturve, veprén penale té dyshuar se éshté kryer nga i mituri; vendimin e
prokurorisg;

C) procesin gjyqgésor té kryer nga gjykata, duke pérfshiré: té dhénat mbi akuzén e ngritur nga
prokuroria; datén dhe numrin e regjistrimit té céshtjes; llojin e gjykimit; vendimin e gjykatés;
numrin té miturve té dénuar; llojin e dénimit;

¢) té dhéna gé merren nga institucionet e ekzekutimit té vendimit duke pérfshiré: dénimin/masén
e dhéné, afatin pér kryerjen e dénimit/masés, institucionin/zyrén gé do e ndjeké, si dhe té dhéna
té tjera qé lidhen me procesin.

14. T€ dhénat lidhur me t€ miturin dhe procedurén g€ parashikon ky vendim mbahen né
pérputhje me rregullat e pércaktuara né legjislacionin né fuqi pér mbrojtjen e té dhénave
personale.

15. Té dhénat e Sistemit té Integruar té té Dhénave té Drejtésisé Penale pér té€ Mitur jané té
aksesueshme nga:

1) Ministria e Drejtésisé,

il) i mituri, prindérit, kujdestari ose pérfagésuesi ligjor i tij,

iii) gjyqgtari i ¢éshtjes;

iv) prokurori i ¢éshtjes.

Aksesi né té dhénat e sistemit nga subjektet e listuara, béhet vetém né pérputhje me géllimin e
pérpunimit té té dhénave personale.

16. Aksesimi nga persona apo autoritete té tjera, pérveg atyre té pércaktuara né pikén 15 té kétij
vendimi béhet me autorizim té Ministrisé sé Drejtésisé vetém pér arsye legjitime dhe né
pérputhje me legjislacionin né€ fuqi pér klasifikimin e akteve dhe pér mbrojtjen e t€ dhénave
personale. Ndalohet identifikimi té€ miturit dhe familjes sé tij dhe komunikimi i té dhénave me
persona apo autoritete qé nuk jané té autorizuar té jené i informuar né lidhje me té.

17. Cdo pérdorues i Sistemin e Integruar té té Dhénave té Drejtésisé Penale pér t& Mitur i
pércaktuar né pikén 12 té kétij vendimi, pajiset Ministria e Drejtésisé né bashképunim me
AKSHI-n me emrin e pérdoruesit, “user name”, fjalékalimin, “passord”, dhe me manualet pér
hedhjen e té dhénave né sistem, operimin dhe pérdorimin e fages web.

18. Institucionet e varésisé dhe/ose drejtorité rajonale té institucioneve, té cilét nuk kané akses té
drejtpérdrejté né sistem, sigurojné qé informacioni t’i dérgohet menjéheré organit epror, i cili ka
llogari né sistem. Organi epror, népérmjet llogarisé sé tij, plotéson sistemin né emér té
institucionit qé ka dérguar té dhénat. Institucionet e varésisé dhe/ose drejtorité rajonale dhe
institucionet eprore marrin té gjitha masat gé komunikimi i té dhénave mes tyre dhe hedhja e té
dhénave né sistem té pérfundojé brenda 24 (njézet e katér) oréve, nga momenti i krijimi té
informacionit nga institucioni dérgues.



19. Ministria e Drejtésisé ka detyré té kujdeset gé té mundésohet grumbullimi i té dhénave,
pérpunimi i tyre statistikor, analiza dhe pérgatitja e raporteve pér pérmirésimin dhe parandalimin
e kriminalitetit, ofrimi i zgjidhjeve té menjéhershme pér rastet kur té€ miturit i mohohet aksesi né
drejtési, ose kur nuk zbatohen garancité procedurale té parashikuara nga legjislacioni né fuqi, si
dhe:

a) té vendosé né dispozicion té organeve shtetérore pérdoruese té sistemit programin e sistemit
pér hedhjen e t€ dhénave né formatin “web-based”;

b) té bashképunojé dhe bashkérendojé punén me AKSHI-n pér hostimin e sistemit;

c) té mbikéqyré dhe ofrojé asistencé teknike pér pérdorimin e sistemit;

¢) té vendosé né dispozicion té organeve shtetérore mundésiné e gjenerimit automatik té
statistikave nga sistemi, pér té dhénat e hedhura nga secili institucion;

d) té trajnojé pérdoruesit e sistemit né lidhje me raportimin, hedhjen e té dhénave dhe
pérditésimin e tyre si dhe pér administrimin e pérshtatshém té sistemit, sipas géllimit té
pércaktuar né pikén 7, té kétij vendimi;

dh) té propozojé masa pér rritjen e efikasitetit té sistemit dhe pérmirésimin e tij né té ardhmen.

20. Té gjithé pérdoruesit jané pérgjegjés pér saktésiné dhe pérditésimin e té dhénave té hedhura
népérmjet llogarisé sé tyre né Sistemin e Integruar té t€ Dhénave té Drejtésisé Penale pér té
Mitur.

21. Subjekti pérgjegjés pér administrimin e sistemit né cilésiné e ‘“kontrolluesit”, sipas
legjislacionit né fuqi pér mbrojtjen e té dhénave personale duhet té dokumentojé masat tekniko-
organizative té pérshtatura dhe té zbatuara pér garantimin e mbrojtjes sé té dhénave personale.

22. AKSHI, si Autoriteti Rregullator Koordinues i Bazave té té Dhénave Shtetérore, garanton
funksionimin, né ményré té vazhdueshme, té Sistemit té Integruar té t&¢ Dhénave té Drejtésisé
Penale pér té Mitur, mbrojtjen nga viruset e sulmet e ndryshme té késaj fageje dhe informacionit
gé gjendet né té, kryerjen periodike té back-up-it etj. AKSHI, sipas nevojave, pérgjigjet pér
zhvillimin periodik té kétij sistemi.

23. Pérdorimi i Sistemin e Integruar té t€ Dhénave té Drejtésisé Penale pér té Mitur fillon nga
data e vénies né funksionim e tij. Institucionet hedhin té dhénat qé disponojné, duke filluar nga
data 1 janar 2018, me géllim pérditésimin e kétij sistemi.

24. Ngarkohen institucionet shtetérore gé hedhin té dhénat sipas fushave té veprimtarisé dhe té
nxjerrin urdhra pér miratimin e rregullave té detajuara pér pérdorimin e sistemit nga institucionet
né varési té tyre.



25. Ngarkohen Ministria e Drejtésisé, AKSHI, Ministria e Brendshme, Drejtoria e Pérgjithshme
e Policisé, Prokuroria e Pérgjithshme, gjykatat/seksionet né nivel rrethi dhe apeli gé gjykojné
céshtje penale me té mitur, Gjykata e Larté, Drejtoria e Pérgjithshme e Burgjeve dhe Drejtoria e
Pérgjithshme e Shérbimit té Provés pér zbatimin e kétij vendimi.

Ky vendim hyn né fugi pas botimit né Fletoren Zyrtare.

KRYEMINISTRI

EDI RAMA



